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REISSUE

WAR DAMACE REFORTS FROM:

1. INTELLIGENTaIYa'S5S FRIEND, SERVING IN LIVERPOOL RELISENT
STATIONED IN NORTH WALES

2. A GRU OFFICIAL “HO HAS ARRIVED FROW LIVERFOOL

( 1948)
From: LOKDDN Lth November 194§
To: WO SCOW
Ha: 1255
To DIREKTCR

1. INTELLICENTsIYa[i] has reported that his friemd, ervicoeman in
Hm' *SKLJ] regiment{a] which i: mtium: ;n North ° u.:sftrh.z],
B% has handad over][b]

[L7 groups wmrecoversd]
German exercise, with dive—=bembers taking part.
. 2. DOur official [NASh RABOTNIK][o] who has u-rind from LIVERPOOL[LIVTRPUL']
has reported the following:

a, The port is full of vessals, mamy old end new

[L7 groups unrecovered)
3,98 tops of cargo. In the docks berths{d]

[17 groups unrecovered)

the centre and the railway stations[,][e] LIVERPOOL has not suffered
from the bombing.

[33 groups unresovered)
ard the statieon.

_— [Cantinued overleaf]
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e. The port of BIRKENK AD[BIRKENhED]
[17 groups unrecovered]
«Between LIVERPOOL and MANCHESTER sverything - industry,
) (33 groups unrecovered]

Ne, 328 BRTON[44)

Fotes: [a] Presumably a regiment recruited in LIVERFOOL, However,
"*The LIVERPOOL Regiment" is alsc possible and, in the
unlikely event of this being the correct interpretation, it
might be & regiment with the word LIVERPOOL in the title ie
“The King's Regiment ( LIVERFOOL)" or "The LIVERFOOL Scottish”.
[b] Or "is handing owver=,

[e] "NASh RABOTNIK": presumsbly a mesber of & Soviet diplomatic
or offleial mission, working for the GRU.

[d] This could be either the singular "a berth/the berth" or the
plural "berths/the berths®,

le] Inserted by the translater,

Comments: [i) INTELLIGENTsiYa:

[41] BRION: Lt. Col, I.A. SKLYaROV, Soviet Military and Air Attaché
in IOMDON 19L@-19L5.
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